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I. ELŐZMÉNYEK.

AXVID.század vége amagyar irodalom alapépítésének
korszaka. Az alap kövei olyan gránitból kerülnek, amely
újabb, többszáz esztendős irodalom palotáját könnyen
bírja el. Maga a talaj; a magyar lélek is, mintha ter
mékenyebbé válna. A nemesi élet nyugalmas bölcselete,
a csak magának-élés önző egyoldalúsága fölenged; a
látókör, melyet eddig a mestergerenda könyvtára, leg
jobb esetben Gyöngyösi István, Tinódi Sebestyén és
Ilosvai munkája, a Jóra int6 Tsengetyű, Tancredus,
Argirus, Filosthenes és Apollonius, a Heptalogus, TékOZló
ftú, Trója veszedelmei és Judit asSZony históriája zárt
el, egyre tágul: előbb a deák irók szoktatgatják a
látni kezdő szemet, majd a francia és anglus szóban
keres~etik a bölcseséget, mig végül meglátják a kör
nyezó természetet és észreveszik e környezetben ön
magukat. A déli pipázás füstje mögül már nem az a
szem tekint elő, mely eddig a semmittevésben vélte a
nyugalmat, a mulatozásban az életet j az egyszeru
ember parlagi filozófiája már nem tud megfenekleni
abban a boldogságelméletben, amelyet egyik poétánk
így fogalmazott meg:

«Boldogságomat én csak abban találom,
Hogyha lelkem. tiszta, mikor megviesgálom,
Egészség, szép asszony, jó barit, bor, kenyér,
Az egész vilignál s kincsénél többet ér».

Észreveszi a körülötte lévő életet: a delet, amikor a
nap tüzes dárdákhoz hasonló sugaraitól izzik a levegő,
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S «az elszáradott föld a szomjúság miatt sok helyen
hasadoz, az utazó sietteti ellankadott lovait, hogy men
nél előbb menedékhelyet találhasson; a megizzadt
munkások lerakják kaszájokat, ásójokat, s félben sza
kasztják munkájokat; a gulyák és ménesek sietnek az
árnyékra ; a magas kősziklák, melyek a napnak szege
zik mezítelen fejeiket, nagy csikorgással repedeznek..•»
az estet, amint a nap már futása céljához közelget,
de mielőtt eltűnne, megnöveli tündöklő tányérját;
mikor az árnyék meghosszúl és a csendesség veti
hatalma alá a világot... El-elnézik a feléjök bólintó
virágokat: az égnek emelkedő napraforgót, melyet
valami csodás együttérzés arccal szüntelen a nap felé
fordít; a nebántsvirágot, mely szemérmetesen zöld palás
tot terít gazdag szépségére... El-elhallgatják a mada
rak énekét: a harsogó szavú pacsirta szavát, a panaszo
san huhogó baglyot ... (Hervey sirhalmai és elmélkedé
sei. 1790.)

Es a sok szépségből hirtelen önmagukra fordul
nak, mert érzik, hogy «a Természet magába egy test
és egy szüntelen való mozgás, melybe magára nézve
nincs halál, sem rothadás, hanem csak keverés, oszlás
és új-új forma», és felismerik, hogy «az ember magának
a legmélyebb könyv, hol világot, Természetet, ismerni
tanulhat». (Bessenyei, A holmi. 1779.) Immár érdekli az
embert az a titokzatos erő, mely benne működik,

annak a titkos erőnek útja és vezetője. Meglátják az
akaratot, az emberi lélek legnagyobb erejét, megvallják
annak szabadságát, de parancsoló szavú kisérőjét is, a
bennünk élő igazságot, a lelkiismeretet. Az elmélkedés
keresi a lelkiismeret törvénykönyvét, ellesi parancsait
és irányító elveket tűz azokból maga elé. Az életet
ezentúl nem a napok lemorzsolása teszi, hanem az
élet meglelt törvényének a követése: ezzel tartalmasabb,
nemesebb, méltöságosabb lesz maga az ember is.
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De hogy lehet ez, hiszen a vallás mindig e tör
vényekre tanított, figyelmeztetett, - hogy lehetséges
tehát az, hogy a XVIII. század végének tulajdonítom
mégis ezt a megnemesedést? - Hiszen hétszáz esz
tendő óta dolgozott a kereszténység azon, hogy a
magyar fajt e megnemesedett erkölcs világába áthozza.
Teljesen eredménytelen lett volna a kereszténység hét
századának munkája? Semmi esetre sem. Ám azt sem
szabad felejtenünk, hogy kétszáz esztendőt, az utolsó
két századot, csaknem teljesen a vallási tanok küzdelme
emésztette fel, és e küzdelemben vajmi titkán szólalt
meg aléleknemesítő tanítás a polemizáló érvelés mel
lett. Azt sem szabad elfelejtenünk, hogy ha meg is
szólalt, a szava nem igen hatott át a "aló életbe, nem
igen tudta formálni a világiak életrendjét. A magyar
nemes megtette azt, amit egyházának szabályai meg
követeltek. de csak a formaságokban : a lelke vajmi
ritkán nemesedett át. Eljárt ünnepnapon a templomba,
meg is hallgatta a jobbulást sürgető prédikációt, 
de a többi vallásos kötelességet az asszonynépre hagyta.
Maga megmaradt kegyetlennek, önzőnek, mintha a
szeretet tana nem is fogott volna rajta. A külszinnek
és a belső valóságnak ezt az ellenkezését a legjobban
Listius László mutatja, a XVII. századnak ez a hirhedt
poétája, aki vallásos himnuszt is ir, de megdöbbentő

gonosz az élete. Gyöngyösi Istvánnak is megvolt az
oka, hogy a Csalárd Cupido szolgálatáért Rózsakoszorú
val igyekezzék engesztelést szerezni, Amade Lászlónak
is, hogy istenes énekekkel békitgesse a gáláns szerelmek
hatását. A magyar nemesben megvolt a józan, egész
séges életfelfogás, nem volt kemény a szive sem, de
a komolyabb életet csak az alkonyon szerette, - amíg
tehette, bizony könnyelmüen kiélvezte. A vallás szava
ezt a könnyelműbb életfelfogást a halál, a túlvilág, az
itélet képzeteinek emlegetésével igyekszik megjavítani,
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és azt nem is lehet mondani, hogy a válás előtt a
halandó nem igyekezett volna rendezni Istennek való
tartozását. De ez a tartozás inkább a bűntől való tartóz
kodásra szorítkozott, a cselekvő kereszténység ereje csak
egy-egy nagyasszonyban virágzott ki: Nyári Krisztiná
ban, Barkóczi Krisztinában. Az Eszterházy MikIóshoz
és Pálhoz, Nádasdy Ferenchez mérhető férfi nagyon
ritka: a nagyokat a politika, a kisebbeket az élet ezer
gyönyöre-gondja vonta el a lélek gondozásától. A XVIII.
század vége ebben hozott változást: egyre többen lát
ják a lélek megnemesitésének szükségességét, egyre
többen érzik kötelességüknek embertársaik megneme
sitését. «Én - írja Berzsenyi - nem tudok meg
szabadulni azon nevetséges bolondságtól, mely engern
szüntelen arra ösztönöz, hogy használjak és tanitsak.s
Ez a használni-akarás a századvég vezető eszméje.

Honnan került vezető szerepre ez az eszme?
A kérdésre a leghelyesebben úgy felelhetünk meg, ha
e század egyik legkimagaslóbb íróemberét figyeljük
meg, Bessenyei Györgyöt. Szabolcsi nemes család
gyermeke és a pataki református főiskola neveltje volt;
tizenhároméves korában már elhagyja az iskolát, öt év
mulva Bécsben van a nemesi gárdában; itt kezd hozzá
a tanuláshoz és tizenegy esztendeig fáradhatatlanul
műveli magát. Megnyílik a szeme: megnyitja a bécsi
élet és a Bécsbe eljutó idegen kultura. Orczy Lőrinc

báró korábban kezd irogatni, de a Mátra hegyén mula
tozó múzsáját olvasmányai: Boethius, Horatius, főleg

pedig a «fúrt eszű franciák» vonták a komolyabb
gondolatokhoz.

Ez az idegen kultura, ezek az olvasmányok nem
az ember és Isten viszonyát bogozták, hanem az ember
és természet kérdéseiről akartak tájékoztatni. A kérdé
sek középpontja maga a gondolkodó ember, - annak
a fejlődését, világban való elhelyezkedését vizsgálják.
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A lélek különböző erőtényezőit veszik számba: az
akaratot, érzést; figyelemmel kísérik ezeknek útját. a
természeti állapottól a civilizált ember eltévelyedéséig,
Hódolnak a bölcseség előtt, amelytől az emberi vad
ság megfékezését várják; kutatják az emberiség törvé
nyeinek alapját. az emberi társadalom megoszlásának
jogosságát. A lélek méltóságát akarják kiépíteni: ezen
fáradoznak tanítással, intő szóval, gúnnyal és .meg
rovással. A javító munka lehetőségét magában az
emberben keresik: embertársukhoz fordulnak tehát és
a társadalom képével oktatnak. Isten létében nem kétel
kednek, de a közmondást követik: Segits magadon, az
Isten is megsegít! igy maga a világi rend is hozzálát
az emberneveléshez, ami eddig teljesen a vallás szol
gáinak munkáia volt: és ezzel az irodalom komolyabbá,
tartalmasabbá, értékesebbé válik. Az író apostolnak érzi
magát, az igazság apostolának. Apostoli hivatottságának
érzését igazolja azzal is, hogy keresi, kutatja az igaz
ságot, nem nyugszik meg az egy-olvasmány vezető

szavában. Ezzel sokszor elszakadnak a vallás tanításai
tól, sokszor járnak téves úton: de a szándékuk min
dig nemes. Az ellentétet köztük és a papság között
kettő élezi ki: a térítesek és a cenzori tilalmak.
A szabad értelmezés tiltakozik bennök az igazság ellen
állhatlansága ellen erkölcsben, törvényben, hitben.
Tanítani kívánó lelkük lángolása keserűen látja a
cenzura fékező józanságát, annál is inkább, mivel 
legtöbbjük protestáns lévén - a katholikus pap dog
matikus felfogását, ugyancsak használni akaró igyekeze
tét, meg nem értik. Hatalomféltést látnak ott, ahol a lelkek
javát féltik, és túlfűtött lelküket nem igen tudja lehűteni

az sem, ha elfogulatlannak ismert világi ember botránko
zik meg szavukon, mint Aranka György aBacsányién.

Ezt az ellentétet még jobban elmélyítette az a
repedés, ami a magyar katholikus világnézet felseinén
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volt észlelhető II. József uralkodása nyomán. A racio
nalizmus, mely Európa-szerte küzdelmet vívott a vallás
elle n, az értelem köréből elutasítván minden érzék
feletti világot, a katholieizmus hívei közül is sokat
hódított el. Az Encyclopaedia tanítása mindenfelé utat
tört és a nyomán egyre többen hirdették a gondolko
dásnak minden eddigi megállapítás kötelező igazságától
független szabadságát. A vallásos meggyőződést is füg
getleníteni óhajtván a hierarchia dogmáitól, egy ész
szerűnek mondott világnézetet hirdettek, amelyet nem
annyira a meggyőződés ereje, mint inkább a voltairei
gúnytól való félelem távolított el a dogmatikus katho
licizmustól. A pápai szék tekintélye. az egyházatyák
szavának súlya vesztette erejét, és a protestantizmus
alapelveinek megfelelő, szabadon válogató vallásos fel
fogás foglalt teret még az egyházi szószéken is. Hiszen
maga Hontheim is püspöki talárt hordott: úgy látszott
tehát, mintha a dogmákon nyugvó katholikus vallás
egysége teljesen elbukott volna. Nálunk a febronius
könyveknél talán még erősebb melegágya volt e világ
nézeti szakadásnak IL József rendelete, amely a katho
likus papképzést világi ellenőrzés alá helyezte. És mivel
a tudomány modern ünnepeltjei a racionalizmus zász
laját hordták, erős bátorságra, törhetetlen hitre és
meg nem alkuvó meggyőződésre volt szüksége annak,
aki - mint Szaitz Leó - a konzervatív kathóli
cizmus igazáért fegyvert mert ragadni. Az ütköző

pont a papság hatalma volt: ezt akarta lerázni II. József
állama és a febronius sajtó, de vele az egész katholikus
hitéletet is. Az a néhány merész férfiú, aki Szaitz lel
kületében nőtt fel, épen a katholikus hitélet és a
magyar nemzet élete között való szoros kapcsolatot
mutatta ki.

Erre az érvelésre nagy is volt ez időben a szük
ség. A «szabadságharcok», ahogy a protestáns rendek
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felkeléseit és a nemzet alkotmányos harcait egy néven
nevezni szokták, II.Józsefuralkodásának abszolutisztikus
intézkedései után az ország népességének többséget a
kuruc táborba hajtották. Az 1790-91. országgyűlés
megindúlásakor az egész nemzet biztosítékot keresett
az uralkodóház nemzetellenes poIitikájának megelőzé

sére. A közvélemény az uralkodóház egész eddigi
politikájában csak a nemzetellenes tendenciát látta és
ebből a nézőpontból mondott itéletet a kuruc-labanc
háborúk résztvevői felett is. Mivel pedig Bocskai és
Bethlen, meg Rákóczi György hadai a protestáns
magyarság lelkiismeretének szabadságáért küzdöttek, a
könnyen változó közvélemény nemzetellenes, hazaáruló
politikával vádolta meg Bocskai, Bethlen, Rákóczi
György minden királyhű ellenfelét. Ekkor vetődött

föl egész nyerseségében az a vélemény, hogya magyar
ság a fennmaradását a magyar protestantizmusnak
köszönheti. Ide kellettek tehát a Szaitz Leök, hogy a
katholikus hivők igaz magyar voltát a történelem kér
lelhetetlen adataival igazolják.

Tévedne azonban, aki ezt a kettős repedést a
rpagyar katholieizmus felszinén mélynek gondolná!
Epen az 1790-91. országgyűlés tanácskozásaiból hal
latszik ki a katholikus magyarság józanságának és
hithű voltának a bizonysága. Az a szivélyes engedé
kenység, amellyel a protestáns rendek józanabb része
a szerzetesek jogainak visszaadásánál szót emelt, a
katholikus püspökök és papok nemes előzékenységének
~ mása,amivela vármegyei tisztségek betöltését intézték.
Es ha a vallási kérdések erős szenvedélyeket váltottak
is ki, a közjogi küzdelem összebékítette az ellenfeleket.

Mert a magyar nemzet életének rákfenéje, a köz
jogi harc, ez időben is kegyetlenül dühöngött. Az
ideális abszolutizmus eszméje kudarcot vallott: még a
legjozefinistább magyar sem kívánhatott egy új IL]ózsefet
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Az abszolutizmusnak ez a gyülölete azonban egy új
szellemi mozgalomnak lett a melegágya, azé, amely
«az ausztriai ház vészteljes uralkodásána okulva, azt
követelte, hogy «a magyar nemzet vegye ki a főbatal

mat a király kezéből és hazáját szabad, független köz
társaságnak nyilvánitsas. Igy szövegezi meg a törek
vést «a magyarországi reformátorok titkos társaságának
katekizmusa» - «Az emberek és polgárok katekizmu
sának» ez a testvérhajtása. A törekvés francia ihletésnek
eredménye, azé a francia ihletésé, amely a francia for
radalom vérorgiáit szülte, Ezzel a törekvéssel a racio
nalizmus veszi át azt a zászlót, amelyet a protestáns
rendek ékesítettek fel maguknak ezelőtt a Pro libertate
jelszóval. Ennek a zászlónak is egy megtévelyedett,
örvénybe hullott katholikus pap volt a kitüzöje: Mar
tinovics Ignác. Az emberi jogok tisztelete, az ezt ihlető
emberszeretet - ementsenlébe, ahogy Szaitz nevezi
volt a sugallója ennek a mozgalomnak ; a tudatlanság
ellen küzdött, de túlfűtött haragjában minden vallást
vakhitnek vélt és vakhitként üldözött Hiába követelte
meg katekizmusuk a bátorság, hallgatás, elme- s test
beli tehetség és okosság mellett a jámborságot, - a hasz
nok között, melyeket magok elé álmodtak, csak egy
káros mag fogant meg: a vallástól való idegenkedés.
Pedig milyen nemes a programm, melyet emberies
érzületük diktál I - de hogy valósuljon meg, hogy
hozzon jó gyümölcsöt az a rombolás, amely az emberi
ség egyetlen megnyugtatóját, erkölcsi védelmét rob
bantja fel, a vallást?

Mégis, ennek a romboló irányzatában káros kor
szaknak is megvolt a jó eredménye: az emberek
tudatára ébredtek annak, hogy embertársaikkal, maguk
kal szemben kötelességeik vannak; innen lett általánossá
irodalmunkban a használniakarás nemes tendenciája.

,..
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A XVIII. század alkonyának másik jelentős tette
volt a magyar nyelv jogának a felismerése. Bármennyire
természetes volt is, hogy az idegen nemzetiségek özö
nében az indifferens latin nyelv tarthat leginkább békét
a közigazgatásban és törvénykezésben, bármennyire
jogos volt is az aggodalma azoknak, akik e kérdés
feszegetéséből a nemzetiségi kérdés háborús feltámadá
sát sejtették, érthető és igazságos volt a magyarság
követelése is, hogy a saját hazájában a saját nyelvét
lássa uralmon. «A papnak - írja Decsi Sámuel 
nincsen deák megyéje, nem is prédikál soha deákul.
Sokkal jobb volna, ha a prókátor magyar és nem deák
nyelven folytatná pereseinek ügyét, hamarabb vége
szakadna a perpatvarnak, nem szegényülne el annyi sok
jó nemes familia a prókátoroknak és velek eimborázó
bíráknak csalárdsága miatt,» (Magyar Féniksz, 1790.)
A magyar nyelv jogának felismerése az írókra is ket
tős feladatot rótt: olyan olvasmányt kellett adniok a
közönség kezébe, amely annak ízlését és érdeklődését
kielégíti, másrészt pedig arról kellett meggyőzniök a
közönséget, hogy ez az eddig lenézett magyar nyelv
méltó versenytársa minden idegen nyelvnek.

Csakhogy lehetett-e szó meggyőzésről akkor,
amikor csupán Pécseli József Henriás-a mutatta, hogy
az «ékesen szóláshoz szokott magyar nyelvnek micsoda
fennenjáró gondolatai és szavai vannak», - amikor
csak Báróczi Marmontel-jéből idézhetett az ember a
szépnemnek hízelkedő, édesgető szavakat, - amikor
a magyar káromkodásra kellett hivatkozni. hogy a
«magyar nyelvnek és szívnek nagy megegyezését» el
hitessék? Elfogadhatta-e az érvet a közönség, amikor
a magyar irók is a nyelv szegénységét panaszolják,
amikor Kazinczy azon kesereg, hogy «készületlenmin
den: lexikonunk szűk, szegény; grammatikánk habozó,
hiányos; stilisztikánk feszes, ügyetlen; s ami mindennél
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bajosabb, mi magunk, írók és olvasók, készületlenek
vagyunk és egészen készületlenek».

A xvm. század végének irodalma épen azért
jelentős, mert e panaszok, kesergések okát kevesbítette:
hozzálátott a magyar nyelv szókincsének a kibővítésé

hez; felkutatta a régi, elavult szavakat, mint a bányász
a hegy elrejtett kincseit, és nap'világra, használatba
hozta; meglátta és beszédébe szőtte a magyar vidék
eredeti kiszólásait, mintha a mező üde virágait illeszt
gette volna csokrába; megfigyelte a szóalakulás törvé
nyeit és új, kifejező szavakat formált. Ki tudna ma
ellenni az alap, gyám, ima, költemény, közömbös,
magasztos, ügyész, stb. szavak nélkül - amelyeket
pedig mind e század legügyetlenebb íróembere, Barcza
falvi Szabó Dávid, hozott divatba? - Harcot vívott
a magyar grammatika tudományos rendszerezéseért.
szenvedélyesen vitatván meg az olyan kérdéseket is,
mint a helyesírásé. De a grammatika széke fölé oda
helyezik az ízlés trónusát, mert - mint Kazinczy
írja - «tudni a nyelv törvényeit elmulhatatlanul szük
ség; szükség azt is tudni, mi van szokásban: de azt
is szükség tudni, mi adhat trópikus díszt, s el nem
feledni, hogy kevés regula van kifogás nélkül, és hogy
a regulától eltávozni sok helyett trópus vagy figura,
s nem anomália».

Az irodalom stílusa kezd kiformálódni. Eddig a
magyar költészetben jóformán csak egy költői müfaj
nak volt meg a sajátos stílusa: a lírának, ahogy azt
Balassi Bálint intonálta. Ez csapott át még az epikába
is (Gyöngyösi), még a dráma érzelmes (Florentina)
és tanító részleteibe (Comico-tragoedia) is. A századvég
először ezt a.lírai stílust újította meg: a franciás levél
elmélkedése, Anyos és Dayka szentimentalizmusa, Ver
seghy ifjúkori kötödései, Rájnis és Baróti Sza~ó ódai
lendülete, Csokonaínak pajkos verseigetése a lírai hang-
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szer változatos skáláját egész pompájában csendíti meg.
Bessenyei és Pal6czi Horváth Adám a komoly eposz,
Gvadányi és Fazekas a tréfás elbeszélőköltemény magyar
stílusát próbálják. Az iskolai drámák Gottsched gyűjte

ménye nyomán a Bécsben divatos komédiákat és tra
gédiákat tolmácsolgatják ; próbát tesznek Metastasio
áradozásával és Moliére tréfájával; Bessenyei pedif a
drámai stíl költőiségének adja kisérleteit. Kitágu a
széppróza tárgyköre : megfogan a regény, egész stílus
változatosságában, Dugonics érzelmes köteteitől Tari
nenes utazásán át Robinson-ig. A tudománynak is alig
van területe, mely magyar szót ne próbálna: ott van
Horváth Ádám Psychologiája (1792), Szép János Aes
thicája (1794), Aranka könyvei az igazgatás formáiról,
mellettük Decsy Sámuel, Németh László és Vályi
András geográfiai munkái, Szekér Joachim, Szvatics
Ignác történelmi könyvei és az egyházi irodalom gaz
dag termése; sőt még fizika, kémia, mineralogia,
növény- és állattan is jelentős tolmácsolóra találnak,
míg Rácz Sámuel az orvostudomány, Dugonics András
pedig a mathematika magyar ismertetését kísérli meg.

A XVIII. század vége tehát mintát adott a magyar
nyelv gazdagítására, buzdítást a szépitésére és utat
mutatott arra, hogyan kell a magyar lélek egész szel
lemi tartalmát híven és szépen kifejezésre juttatni.

il

Az a készületlenség, amelyet író és közönség
részén egyaránt panaszol Kazinczy, lassan-lassan enged.
A közönség egyre jobban érdeklődik az irodalom iránt;
ezt az érdeklődést elsősorban azok az irodalmi harcok
vívják ki, melyektől a századvég hangos. Baróti Szabó
Dávid és Rájnis Miklós a magyar prozódia törvényei
felett csapnak össze, amikor a deák mérték szépségét
egyeztetik á magyar nyelv sajátságaival. Az 1786. év-
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ben vita indul a leoninus verselés felett, - hogy ebből

avitából formálódjék ki Földiben és Kazinczyban a
nyugateurópai rimes-mértékes verselés magyar divatá
nak kedvelése. Az utána következő esztend8ben a
közvélemény elé új vitatémát vetett Bacsányi János:
a jó forditás törvényeit próbálván meghatározni. A leg
hatalmasabb vihart a nyelvújítás jogosságának és kor
látainak vitatása keltette. «A magyar nyelvnek a magyar
hazában való szükséges voltát tárgyazó hazafiúi elmél
kedéseket» természetesen követték annak «állapotjáról ,
kimíveltetése módjairól, eszközeiről» való tépelődések:

előbb az aggódó féltés szélalt meg, amikor Barczafalvi
Szabó újításai a közönség elé kerültek, de hamarosan
átadta a helyet a maró gúnynak és az érvelő polémiá
nak. A küzdelem a századfordulónál a legerősebb:
hiszen Kazinczy 1801. június 28-án azzal az elhatáro
zással hagyja el börtöne falait, hogy anémet nyelv
átalakító munkájához hasonlót indit meg a mi nyel
vünkben is; Verseghy pedig fogságában azon fáradozik,
hogy magyar Adelunggá váljon, aki az egész nemzet
nyelvbéli törvényeit foglalja irásba, és így az irodalmi
nyelvnek normát adjon. A küzdelemnek legfontosabb
dátumai : a Kulcsár István hirdette pályatétel a magyar
nyelv kímíveltetéséröl (1804), amely Kis János, Pánczél
Pál, Pucz Antal és Teleki László munkáit hozta ter
mésül ; Kazinczy epigrammás kötetének megjelenése
(Tövisek és virágok, ISI 1.) és három, Iépcsőfokot

jelentő, értekezése: Daykáról (1813), Báróczyról (1814)
és az orthológus és neológus helyes álláspontjáról
(1819)' Közben, 1813-ban megjelenik a kegyetlen
gúnyjával az újítás ellenségeit és barátait egyaránt
felrázó Mondolat, 1815-ben pedig a Felelet, melyet reá
ugyanoly kíméletlenül írt meg Kölcsey és Szemere
Pál. Igaz, hogy a küzdelem a század közepéig eltart
(- még a negyvenes években is akadunk gúnyolódó
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szindarabra - ), de az okos kiegyenlítődés útját Kazinczy
már 1817-ben megjelölte, amikor Horváth l\.dámnak
megvallja, hogy «az orthologusoknak is, a neologu
soknak is a középpont felé kell közelíteni», amikor
mértékül az író elé azt szabja: «amit a minden nyel
vek ideálja megkiván, a magyar nyelv természete vilá
gosan nem tilt, s a szükség múlhatatlanul parancsol».
Közben a magyar átok a nyelvi vitát világnézleti árnya
lattal vonta be: a református Kazinczy ellen a vesz
prémi katholikus irók emelnek fegyvert, mert nyelv
újító törekvésében arra irányuló igyekvést látnak,
«hogy az ország dolgainak intézését és a tudományok
nak tanitását monopolium gyanánt azoknak keze alá
kerítse, kik deákul nem tudnak, sőt tudni sem akarnak,
azaz a kálvinistáké alá», - és ha Kazinczy törekvéseinek
rugóját helytelenül is itélték meg, a protestáns magyar
ság hatalmi törekvésének megállapitásában semmi esetre
sem tévedtek. Ezzel a megítéléssel szemben a nemzet
fejlődésének sokkalta világosabb kapcsolatbahozatalát
látjuk a pázmándi papnak, Horváth Endrének fejtegeté
sében, ahonnan a legvilágosabban csap fel az ellentét a
két irány között: a magyar műveltséget önmagából
fejteni ki, vagy külföldi szellem segélyével éleszteni fel.

Ennek a müveltségfejlesztésnek, sőt bizonyos mér
tékben a műveltség iránt való érdeklődés felébresztésé
nek is ekkor honosodik meg nálunk a leghatalmasabb
fegyvere: a sajtó. 1780 január elsején indul meg az
első magyarnyelvű ujság, Rát Mátyás Magyar Hir
mondó-ja 318 előfizetővel. Hamarosan követi a Magyar
Kurir 370 előfizetővel, majd a Magyar Mercurius,
Hadi és más nevezetes történetek, Erdélyi HirvivD, Bécsi
Magyar Mercurius és r806-ban a hosszabb életű Hazai
tudósltások. A közönséget a századforduló háborúi
érdekelték : jórészt hadi tudósítások töltik tehát meg
a lapokat, de a szépirodalomra is van a szerkesztők-
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nek valamelyes gondja: jóformán mindegyik szépiro
dalmi melléklapot ad, Magyar Mú{sá-kat, amelyek, ha
nem is nagy megválogatással, nem is elégséges mű

érzékkel, de a kezdetleges szépirodalmat nyujtják. Sőt

1788. július elsején egy tisztán szépirodalmi folyóirat
is indul, Bacsányi, Kazinczy és Baróti Szabó közös
vállalata: a Magyar Muzeum, majd Péczeli József
Mindenes gyújtemén;e (1789), Kazinczy Orpheus-z
(1790), az Urania ~1794), Pajor Gáspár és Kármán
József hölgyfolyóirata ; a művészet szinvonala egyre
finomul és az 1813-ban meginduló Erdélyi Muzeum,
I817-ben megindított Tudományos Gyűjtemény, De
ssewffy József Felsőmagyarors{ági Minervá-ja (1825)
már figyelemreméltó, irodalomtörténeti érdekű tanul
mányokat és költői műveket hoztak. Bármennyire inga
dozott is a közönség érdeklődése, a közöny falát e
vállalkozások átütötték.

Mentől jobban hozzákészült a közönség az iro
dalom megértéséhez, annál nagyobb készültséget várt
el az írótól. Megszületik a magyar műkritika, amelyet
két alapgondolat jellemez ekkor: a féltudósság vesze
delmes voltának felismerése és az örökös hízelgés
fertőzetének üldözése. Talán a hízelgéstől való óva
kodás kissé a túlságba is csapott Kazinczy kritikai
elméletében, Verseghy, Kisfaludy megitélésében, de
különösen Kölcsey kritikáiban Csokonai és Berzsenyi
költészetéről. Az írók azonban egyre több gonddal
mélyednek az eszthétikai tanulmányokba: olvassák,
tanulmányozzák, fordítják Sulzer Allgemeine Theorie-ját,
Batteux francia eszthétikáját, Bouterwek és Jean Paul
munkáit, Herdert, Lessinget, stb. A mélyebbenjárók
a magyar irodalom fejlődésének tényezöit is számba
próbálják venni, és megszületnek az első magyar iro
dalom elméleti tanulmányok Kármán és Kölcsey tollá
ból. Mások a közkézen forgó idegen eszthétikákból
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egyes műfajok elméletét ismertetik: a poézisét általá
ban, a fabuláét, az epikáét és külön is a románét, stb.

Igy érthetjük csak meg azt, hogy Csokonai, a
legeredetibb magyar lírai tehetség Balassi óta, műfaj

elméleteket ír és még stílusában is tudatos széphatásra
törekszik; hogy Katona József is a színi költés elmé
letén gondolkodik; de ez adja a magyarázatát annak is,
hogy a századforduló hatalmasabb írói egyéniségeket
vet elénk.

Ezek közül a legkorábban hagyta el a XIX. szá
zadot Csokonai Vitéz Mihály (1773-1805). Sajátos,
önmaga művelésében fáradhatatlan egyéniség, aki végig
megtartja a kálvinista kollégium hanghordozását, ha
beszédjének gondolattartalma el is mélyül. Nagy olva
sottsága hamarosan idegenné tette Debrecenben. «Ha
írok is - olvassuk egy levelében -, írok a boldogabb
maradéknak; írok a XX. vagy XXI. századnak...»
Lelke nemes célokat követ: a virtus, a hazafiság és
az ízlés birodalmává akarja tenni magyar hazáját. El
szánja magát, hogy ingyen ad leckéket honfitársainak
«a nationalis poézis természetéről és felséges céljáról»;
- heroikus versekben akarja megénekelni Arpád hon
foglaló harcait A magyar kultura kifejlesztése az egye
düli álma, mert honát a jó és gonosz határán, Kelet
és Nyugat küszöbén látja. Termékeny elmét érez
magában és ezt tud honfitársaiban is; fegyverbe szó
lítja tehát őket a «gyarló tudatlanság» ellen. Olvas
mányai a racionalizmus hívévé tették, protestáns lelke
is erre volt alkalmas talaj; a humanisztikus világ
programm van tehát a zászlaján, a természet ősi jóságát
sóvárogja vissza, a babona megalázó vakságán kesereg
és az a reménye, hogy az értelem szavának lesz hatalma
ahhoz, hogy a szeretet lelkével töltse be a földet.
Rousseaunak tanítványa, de a szivében elevenebb az
emberszeretet «Én még annyira nem mentem, mint a

Dr. Alszeghy : A XIX. század magyar irodalma. 2
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genevai Jean Jacques •..JI Pedig szereti a magányos
ságot, szereti az élet nagy problémáit; különösen a
legnehezebb foglalkoztatja: az élet és halál kérdése.
Előbb (Alom) a természet örökös élete nyugtatja meg,
amelyből kiszakadés amelybe visszatér az ember; később
a keresztény hívő Istenbe vetett bizalma oszlatja el
aggodalmait (A lélek halhatatlansága). Nagy tanitó
költeménye más szempontból is tanulságos: a bölcselmi
poézis símul benne sirató verssé. Csokonaiban ez a
lelki formálódás nevelődésének az eredménye: ennek
a hatását látjuk iskolás próbálkozásokra emlékeztető
thémaversein, deákosan szabadszájú tréfás költeményein.
Maga a Dorottya alakja is ilyen iskolai mulatozás
dalhősnője lehetett, ha a Dorottya kinjai-nak hihetünk.
De ahogy a Dorottya a komikus eposz világirodalmi
példáin maga is eposszá nemesedett, Csokonai lírája
is bájosan könnyed rokokóverseket és néplelket tükröző
dalokat egyaránt termelt.

Egészen ellenkező tipusa a magyar poétának Vir~

Benedek (1752-1830): a századforduló legnemesebb
pappoétája. Lelkének kettős az alaprétege : katholikus
vallásosság és klasszikai műveltség. Amaz az erények
szeretetét, emez a megnyilatkozás formáját szabta meg
költészetében. Békeszerető, nyugodt lélek; szivében
teljes megnyugvás él, amelytől szinte hamis is a hangja,
amikor túlságosan szenvedélyes óda tör elő ajkán.
Hogy is dőljön meg ez a lelki nyugalom, amikor meg
ingathatlanul él a szivében a tudata annak, hogy a
halál könyörtelen igazságtevő, de «kik érdemekkel
nyertek örök nevet: kik nem magok hasznoknak éltek,
büszke hatalma alá nem esnek». Ódai biztatásának
jórésze a nagy lélekhez szól, aki - ha gátat vetnek
is neki - érzi hivatását és öntudatos bizakodással várja
halálát. Az ő «nagy lelke» a honfiúi lélek, aki a hon
nak áldozik: a harcos, aki vitézül küzd érette; az író,
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a nemzeti nyelvnek gondviselője; a nemes, aki a magyar
törvényhez, szabadsághoz, öltözethez és nyelvhez ragasz
kodik. Szelid lelkűlete csak ritkán találja meg az elmél
kedő ódának számára teremtett stíljét (A bölcs), inkább
a kedves férfiúi enyelgés, szeretetteljes tréfálkozás apró
verseiben adja híven önmagát: egyebütt maga is érezte
a tartalom és en-Ielkülete között az űrt, azért átvett,
gnomaszerű gondolatokkal kellett verseit tarkítania.

Küzdelmesebb volt a lelkisége Verseghy Ferenc
nek (1757-1828). Mint Virág Benedek, Verseghy is
a pálosok szerzetének volt tagja, de már a szeminárium
ban kételyek támadtak benne papi hivatottság a iránt
és csak egy esztendei ingadozás után tért az egyházi
kötelékbe vissza. A jozefinista felfogás Verseghy vallá
sosságát is meghódította: az emberszeretet humánus
követelményei előtt elhomályosult szemében a vallásos
dogma fontossága. Ez magyarázza meg azt is, hogy a
pálosrend feloszlatása után nem tudott ellenállani annak
a rokonszenvnek, amely az egykori klarissza-apáca,
Herpi Krisztina felé vonta. és magányában, pályatársai
nak irigykedő zaklatásai között, nála keresett vigaszt.
E két dolga összeütközésbe hozta előljáróival, és a
rend kötelékeiből elszakadván, a mindennapi kenyérért
való küzdelemben egyre jobban eltávolodott a szerze
tesi alázatosság eszményétől. Csak élete derekán békült
ki újra egyházával, amikor már a tudományos működés
gondja elűzte fiatalos túlzásait és a veszprémi megértő
barátok között békét és nyugalmat talált.

Abban, ami lírai költeményei között költészetünk
fejlődése szempontjából érték, nem sok az eredetiség:
a német Almanach-lírának sablonos darabjait adja, de
azzal, hogy adalok dallamosságára ügyel, az idő

mértéket a zeneiséggel egyezteti, a magyar dal formai
továbbfejlődésére adott útmutatást. Re~ényeiben és
drámáiban nincs sok eredetiség, de a műfajok egyéni

2*
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stíljének kiformálódásában az ő műveinek is jelentős

szerepük volt.
Az emberszeretet humánus követelményeinek hang

súlyozásában rokon vele Bacsányi János (1763-845).
A kor lelkének ihlető erejét a századforduló poétái közül
Bacsányi érezte meg a legjobban. «Felébred a világ
halálos álmából s kifejtendi magát szolgai jármából?
Avagy századunknak örökös csúfjára ledől a szabadság
most emelt oltára? - Ily bizonytalanság kétes örvé
nyében hányattatik elmém méltó félelmében. Kebelembe
folynak könyveim árjai, s önként zúgni kezdnek lan
tomnak húrjai,s - Ha ez a vallomás igaz, Bacsányi
a francia forradalmi hangulat igaz magyar poétája;
de ehhez bátorság, forradalmi lelkület is kellene, az
pedig nincs meg Bacsányiban, aki egy levelében igy
panaszkodik: «Gondolja el k, barátom uram I A minap
egész egy cimbora állott itt össze, hogy engemet az
udvarnak feladjanak. S miért? - azért, hogy (amint
ők mondották) a franciaországi változásokra irt versem
ben lévő nagy bátorságommal a fejedelmeket meg
sértettem I Balgatagok I Nem gondolják meg, hogy
szemtelen árulkodásokkal ők bántanák meg az udvart,
azt mondván neki, hogy ő reá van készítve az a
kemény vers». Aki a saját forradalmi fenyegetéséről

ilyen kibúvósan beszél, nem született forradalmi poétának,
Nem is annak indult. Költészete az Orczy Lőrinc

féle elmélkedő versnek a testvérhajtása, - később sem
szakadt el attól sohasem. Innen van, hogy a reflexió
olyan uralkodó nála; innen az is, hogy a hasonlat
kifejtésben mindvégig inkább epikus marad; még a
levélformától sem tud teljesen megválni. Rokon Orczy
val a szabadságeszme kedvdésében is; mesterük is
közös : a francia irodalom, - de Orczyéi a bölcselők,

Bacsányiéi a politikusok. Orczy hatásához járult a
német szentimentális Urának olvasása: ez hoz kifeje-
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zésébe szépséget, hangulatosságot. A társadalmi problé
máknak a forradalmi változások kapcsán meglátott
komplexuma élete végéig érdekli, a költészet egyik
feladatának mindig az elfajult nemesség ébresztését,
tanítását tudja, de a sors megtörte erős lendü
letét, az alkotó imádására készteti és annak a beisme
résére szorítja, hogy jó, «hogy a feljebbező nyughatatlan
elme, bármint erőlködjék, azt által ne lássa, aminek
nem szükség s nem használ tudása».

A magyar nemesembernek legjellegzetesebb poéta
képviseölőjee századfordulóban Kisfaludy Sándor (J 772
844). is francia ihleten nő poétává, de nem a for
radalmi eszmék francia tolmácsolásain, hanem a szerel
mes versélőkön : Montesquieu, Parny, Chaulieu, Deshou
Heres dalain ; reá is hat Rousseau, de nem a T'ársa
dalmi szerződés-sel, hanem luliá-jával; ő is résztvesz
a francia háborúk mozgalmaiban, de míg Bacsányi
Napoleon magyarországi kiáltványát fordítja, Kisfaludy
a Napoleon ellen küzdő seregben harcol; Kisfaludy is
fogságba kerül, de mig Bacsányi szabadságról álmodozik
és fogoly poétatársán, Szentjóbi Szabó Lászlón, kesereg,
Himfy költőjét «magánosan sétálván néha az halavány
olajfáknak békés árnyékában, meglátogatja a bús Mel
pomene, szélnek eresztett hajjal, tőrrel a kezében; és
a szerelmesen andalgó Petrarca szerént (akinek munkája
zsebkönyve vala) készíti dalait». Kisfaludy Sándor nemes
ember, aki e rendben «a mi országunknak legnemesebb
rendjét» látja; szereti ősiségét, kiváltságait, dicső multját,
történelmi jelentőségét és nemzetfenntartó értékét.
A nemzettestet csak akkor tartja épnek, ha abban a
király, nemesség és törvény teljes virágjában él A magyar
nemzet felvirágzását tehát nem idegen eszméktől várja:
magában a nemesi rendben tudja akipusztíthatatlan
életerőt. Igazi magyar nemes, aki a vitézségért rajong,
büszkén forgatja kardját és a fiatalos virtust szabados
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kicsapongásban éli ki. Daliás ifjú, aki erőteljes férfias
ságával hódít és a hódítás asszonyi csókjait ugyan
csak kiélvezi. A sásos Mincio pázsitos partján, ahol
hajdan Virgil dalolta Tityrus és Amaryllis szerelmét,
az erdőt Róza nevére tanitgatja, de Orpheus szerelmé
nek kínjait a klagenfurti grófuő távozása adja ajkára,
a vigasztalást pedig a Désmásy-ház szépeinek ajkáról
szívja, A szerelemnek ebből a virágszedéséből elpihen
tetőnek érzi a házasságot, mint valami távoli pontot,
ahol a boldog fiatalság majd egyszer kiköt. A katoná
nak a csapongó szerelem, a birtokán élő nemesnek a
házasság való; «mihelyt haza hordjuk a sátorfánkat,
én is mindjárt szabadsággal megyek - írja egyik
levelében -, és ha addig főhadnagy nem leszek, hát
bosszúságomban én is házasodom akkor,» Az unifor
missal leveti kalandos természetét is: boldogságát ott
honában találja és nem kivánkozik ki abból. «A Hymen
nek kebelében ... ott amink van, az elég.» A nagy
világ zaját neveti onnan; figyeli a természet életét,
de most nem szerelmes sóhajtozást, hanem egészséges,
munkás életet hall és lát benne. A földjét ügyelő

munka tölti be nappalait ; «lovag, gyalog járogatván a
gazdagság ágait, néha vadász, csapázgatván a vadaknak
nyomait; közben néha bölcselkedvén, érezvén és elmél
kedvén, s zengvén, ebből kelt dalom, - Nem fér hoz
zám unalom».

Költészete is egészen sajátos jellegűvé formálódik.
Drámáiban a magyar nemesi vér büszke önérzete szól : a
kalandos történet ennek a tolmácsa. Regéi a magyar mult
dicsőségét villantatják meg, bár hőseik csak rossz szi
nészek, akik a történelmi mezben nehezen mozognak:
de a közönséget meghódítja a ruha és az a szentimen
tális történet, amelyet a multba helyezve eljátszanak
előttünk. Versformája is l'ól illik ehhez az érzelmes
tartalomhoz és a kor fiata sága, melyet a szentimentális
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világ akkor is épúgy el tudott varázsolni, mint a fiatal
leányszivet ma az érzelmes regény, a maga szerelmi
vágyódását, reményét vagy reménytelenségét élte át
nagy lírai köteteiben: a Kesergő és a Boldog Srerelem
ben. És még a szerelmes dal megkonstruálásában is
sajátos magyar formát talált: az általános igazsághoz.
szinte néha közmondáshoz fonódó elmélkedést. amelyet
néha alig egyéb választ el Benitzky tanító rítmusaitól,
mint az érzelmes tartalom, érzelmes hang és érzelmes
dallam. Milyen különös, hogy minden dala fölé oda
írja annak a magját egy-egy Petrarca-, Propertius-,
Deshoulieres- 'Tagy Wieland-idézetben! Egyszeriben el
mélyülni látszik a maga panasza, emberinek, közösnek
érzik, és erősebb. megfogóbb a hatása. igY a forma
és a tartalom meghódítja a közönséget, és negyven
esztendőn keresztül divat, minta marad a szerelmes
romantika verselőinek Kisfaludy Sándor költészete.

Dunántúli magyar nemesember Berzsenyi Dániel
is (1776-836). Ifjú korára emlékezve büszkén mondja
magáról: «Én egykorúim között legelső magyar táncos
voltam. lovat, embert, asztalt, általugrani nékem játék
volt. Sopronban magam tizenkét németeket megvertem,
és azokat a város tavába hánytam, és az én szeretőm

az én karjaim között elalélt». A szentimentális líra
korszakát tehát hamar leveti. az erőteljesebb Horatius
és a Kemenes vidéke önmagára ébreszti Minden ódájá
ban hazafiúi áldozatot tesz; az a hitvallása, hogy
«nem lehet szentebb kötelessége egy bölcsnek, mint a
nép boldogságának eszközlésell. Ezért dolgozik, műveli
magát, tanul férfikorában is. Életfelfogásának tengelye
az erkölcs: «E talpon áll létünk, alkotmányunk, ezen
függ mind egyes, mind köz szerencsénk», A régi
magyarság életében ez az erkölcs szilárdan állott: ez
adott erőt a testnek. bátorságot a léleknek. A maga
korában Berzsenyi hiába keresi a «régi jámbor erköl-
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csöt», - megúnta a nép, anélkül, hogy új erkölcsnek
magja alá előkészítette volna a lelkét A míveletlen
föld csak gazt terem: meg kell mívelni tehát a magyar
lelket; erre vezet a költészet.

A békés erkölcsök apostola; nem szereti a hadi
lármát, marsokat, kvartélyt és ispotályt; azt óhajtja,
vajha hazánk atyjai a nagy heroizmust egy kevéssé
modalizálnák. Apol16nak felkentje, aki szivesen tér a
bölcselkedés békés hajlékába. Világfelfogása Horatius
életörömhöz ragaszkodó derüjét, Schiller mély vizs
gál6dását a maga természetes eszével nyugodt meg
elégedéssé békíti. A lágy melancholiát szereti, a csendes
elmélázásokat ; nincs nagyratörő vágya, csak az arany
középszer. Jobban befelé él, nem járja oly éber szem
mel a gazdagságot, mint a Boldog Szerelem Himfyje:
megvonul csendes lugasában és elvonult életén elmél
kedik. A mult és a jövő nem bántja: ember-volta
gyarlóvá tette; ami pedig virtus volt benne, az ön
magában is mélt6 bért nyert. Se nem köti, se nem
üzi az élet: a sírtól sem fél, hiszen ott is az Isten
gondoskodása dönt felette. Ez a magát szabadnak és
nyugodtnak érző lélek nemes lelkületén kívül csak
abban üt el erősebben Horatiustól, hogya «honszeretet
daliás erényét» szépnek érzi, hogy megnyugvásában
ott a boldog öröme annak, hogy e nagymultú törzs
nek a hajtása ő is. A forma és stílus Horatiusra emlé
keztet, de csak az Augustus R6máján elmélkedő és az
emberi sorson elgondolkozó Horatiusra, A magyar
viszonyokhoz ezt a stílust tartja illőnek. «En - írja 
a magyar nyelvnek erőt és pergést kívánnék adni. Aki
azt lágyabbá, éneklőbbé akarja tenni, az annak hibáját
nagyobbítja.l) Ez állítja szembe Kisfaludy stílusával, ez
adja meg nemesi lelkének az egyéni színt.

Készült költői hivatásának betöltésére Csokonai is,
Virág és Verseghy, Bacsányi, Kisfaludyés Berzsenyi is,de
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a tudatosság egyikük fejlődésében sem volt olyan hatá
rozott, mint Kazinczyéban. Kazinczy Ferenc (I7S9
831) a XIX. század első felének legtudatosabb művésze.

Irodalmi hitvallásában van valamelyes arisztokratizmus,
noha a szive csordultig tele van emberszeretettel. Értel
mével és fáradhatatlanságával vezérré küzdi fel magát,
akitől vár vagy fél biztatást vagy megrovást egy fél
század minden magyar írója. Az értelem egyházának
a híve, de meg tudja érteni protestáns volta ellenére
is akatholicizmus melegének szükségességét. Barátai
közt találunk az ország minden vallásából, sőt minden
rendjéből, mert neki elég, hogy nemes törekvést lásson,
és bizalommal nyujtja kezét. A magyarság kiművelése

az élete feladata: mérhetetlen munkát áldoz erre a
célra. Levelezése éberebb összetart6ja, figyelmeztetője,

biztatója volt a félszázad magyarságának minden ujság
lapnál. Fordításai útmutat6k és bátoriték voltak az
irodalom minden műfajában, mert nemcsak azt igazolták,
hogy a magyar nyelv minden megnyilatkozásra alkal
mas, hanem azt is, hogy minden megnyilatkozásra
önálló stílust is tud fejleszteni. Kazinczy egymaga is
utólérhetetlenül gazdag gyüjteménye a nyelvi stílus
változatos formáinak műfaj, tárgy és hangulat szerint.
Bátorságot adott a magyar nyelv megújitására, de az
ízlésben kellő mértéket is erre. Szelleme a német
irodalom neveltje volt, de a lelke minden idegen szin
ellenére magyar maradt: nemzete fejlödését s6várgó
magyar. Érdekes, hogy ez a verseiben szinte hidegen
klasszicista, életében szinte ügyetlenül bátortalan ember
milyen tüzes harcosa a magyar műveltségnek, a magyar
művészetnek, A harm6niát szomjuhozta művészetben,

életben egyaránt; a Goethei szép emberiesség az esz
ménye; a lelki nyugalom békéjét sóvárogja, amelyben
az ember j6zanul és szépen éli ki életét. Törvényt
nem is ismer maga felett mást, mint a szépséget, Apja
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religiózus protestáns ember volt, de ő ebből a religió
ból esak az erős vonzalmat örökölte ahhoz, ami szent,
ami jó, ami nagy. A tételes vallásoktól racionalizmusa
tartotta távol, és így sajátos vallást fejlesztett magá
ban: a szív religióját. «Az a haszontalan metaphysieálás
- írja egy levelében -, mit ér ez? Minden lépten
beszakad alattam a jég, s végre arról is kételkedem,
amiről kételkednem nem kellene.» Idegenkedik a
tételes vallások polémiáitól, azért a vallást a szívbe
szeretné elzárni. Tisztelettel tekint mégis minden val
lásra, noha a magáét is megbecsüli: «Hívnek lenni a
magaméhoz, mert érzem s értem becsét, de tisztelni
mindazt a cultust, mely azt a Szentet, azt a Jót tiszteli,
ebben áll az én vallásom». Károsnak tartja, hogy a
vallásbeli hidegség annyira elterjedt nálunk, és maga
is bibliai történeteket bocsát közre, hogy «a gyermeki
szívben ébresztessék fel a vallásosság érzése, mely
ötet kisértetiben támogassa, csapási közt bátorítsa, s
örömeit megszentelje». Ismételve kijelenti, hogy «az
ember vallás nélkül nem lehet», - de értelmét a ter
mészetfölötti megértésének kisérletétől visszavonja: nem
mer a napba nézni. Annyira a szívre akarja szorítani
a vallást, hogy még a prédikációkat is károsnak tartja.
mert a szív felemelkedésének útját véli általuk meg
zavartnak. Hiába próbálja meggyőzni a nemeslelkű

pannonhalmi jóbarát, Guzmics, a tételes vallás nevelő

értékéről, hiába kerül ellenmondásba önmaga is. amikor
a csapások a Gondviseléshez Hzik s jólesik annak
lábánál megpihennie, ámde értelmének kételkedő út
keresése annak létét tudni nem akarja; hiába vallja
élete szerencséjének, hogy a Világkormányzóba vetett
hite soha el nem hagyta: a szív és értelem között a
falat áttörni nem volt ereje.

ic
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Ime a századforduló magyarjának lelki képe a
legértékesebb egyéniségekben megjelenítve. Igazi nemesi
lélek ez, nemcsak multjában, származásában, hanem
közhasznú intenciójáhan is valódi nemes. A haza fel
virágoztatása van zászlójukon, s ők ehhez a müveltség
magvetésével akarnak hozzájárulni. Fel akarják ébresz
teni a nemzetet, hogy lássa mult ját és építse jövőjét;
meg akarják nyitni a szemét, hogy sorsának intézésé
ben öntudatos akarattal vegyen részt; ki akarják müvelni
a lelkét, hogy a fejlődés útjáról le ne tévedhessen, Az
útjuk nem egy: a többség a régit akarja járhatóvá
tenni, de van, aki a réginek köveiből építene újat; az
eljárásuk is szembekerül : a felvilágosítás. Egyesek min
den eddigi eszmény átértékelésével. mások a meglévő

lelki érték felszabadításával harcolnak: de a cél egy,
a haladó, erősülő, értékben növekvő magyarság. Olyan
csillag ez, amelynek fénye után bátran indulhatott el az
utolsó század irodalmi élete.



II. A magyar romanticizmus.

1822-1841.

Az a szeJlemi áramlat, amely. a XVill. század
végén Európa népeinek irodalmát új életerövel hatotta
át, a romanticizmus, hozzánk a XIX. század elsö
negyedében érkezett el. Nemcsak a külföld irodalma
hozta, hanem maga az a felfrissült levegő is, amely a
Kárpátok bérefalamögött a kebleket dagasztotta. Hozták
a francia küzdelmek: a hősiességre, egyéni kiválóság
csillogtatására bö alkalmat adó katonai élet; hozta a
nemzeti reform, amely szolgálatába hivta a nemzet
minden kiválóságát, és hozta az egyén jelentöségét, az
akarat fontosságát hangsúlyozó bölcselet, amely német
filozófusok tanitásaként szivárgott át hozzánk. Az egyén
kifejtésének, az egyes emberi én erőpróbájának kor
szaka ez: a szellem és test erejének kultuszáé, amely
ben époly csodálatot kelt Byron azzal, hogy a Bosporust
átússza, Gautier azzal, hogy az erömérön 532 fontot
üt, mint Napoleon csodás hódításaival. Sajátos össze
tétélű egyéniség ez a romantikus lélek: igazán a jót
és rosszat keveri össze magában, ahogy Victor Hugo
poetikája megköveteli. A duzzadó, kicsurranó életerö
emberei ezek, akik apostollá vagy rombolóvá válhat
nak, amint a sors felettük határoz. Megvan bennük
minden, ami az emberi természetben jó, de oly for
rongásban, hogy az építést a rombolástól egy hajszál
választja el. Akaratuk erős, de az érzés emberei, és
így nagy alkotásra csak akkor képesek, ha nemes érzés
keriti hatalmába akaratukat.
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r. Itt van előttünk Széchenyi alakja: a legőszintébb

romantikus léleké. Alapja egy sajátos ellenmondás: az
örökös függés szükségessége és az örökös önállóság
szomja. Boldog a családjában. «Van-e oly boldog család
- igy kiált fel -, mint a miénk, melyet a hála és
kegyelet oly szorosan egybefűz? Mennyire irigyelhet
nek oly sokan, kik ezt a boldogságot eljátszották; kik
csak megszokásból vagy tettetésből mutatnak bizalmat
szülőik iránt ... l> A hála és ragaszkodás valósággal
áradoz ajakán, de azért boldog, hogy katona lehet,
hogya világot járhatja, hogy a maga útján haladhat.
A lelke örökkön a ragaszkodást sóvárogja: a megértő

lelket, akit szerethet és akinek szerétetét élvezheti.
Mikor Wesselényivel megismerkedik, lelke örömben
úszik. CIlNem is képzelheti Ön - irja Cserey Iloná
nak -, mily nagy nyereség nekem az ő ismeretsége,
s mily új becse lett életemnek a szerenesés lelet által ...
A mi barátságunk állandó fog maradni, mert alapját
azon óhajtásunk képezi, hogy egymást kölcsönösen
tökéletesitsük,» Az ideális barátság tüze hevíti: erőt

és bizalmat érez magában, amikor tiszteletével, szere
tetével ilyen lelket övezhet. Ilyen a szerelme is: min
den lobbanása halálosan égő. Egy-egy válás az öngyil
kosság gondolatát villantja fel előtte. Szerelme gyorsan
gyullad, és egész valóját lángbaborítja. De ez a sze
relem a kielégülhetetlen epekedés világa, ezért nem
tudta megbocsátani Petrarcának Lauráját, a polgári
asszonnyá vált ideált. Neki Gabriella kellett, aki a
szerelmet a lélek vágyódó kisugárzásának tartotta és
benne a legszebbnek az örökös vágyódást mondotta.
Meade Selina annál jobban vonzotta, mennél kevésbbé
remélhette, hogy elnyeri kezét. Carolina halála a lelki
furdalások viperáit veti szivére, Crescence alakja
szentet illető hódolatra készteti.

A főhaditanács egy alkalommal így itélt felette:
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«lu viel Imagination!» - egész érzésvilágát ez jel
lemzi : a túlfűtött képzelet Allandö nyugtalanság
gyötri: nagy és kis dologban egyaránt. Egy-egy nap
nak végzetes jelentőségétől remeg; egy-egy név, egy-egy
emlék pírt hajt az arcára, a társaságból nienekülésre
készti. Az élet legközönségesebb eseményeit is regénnyé
formálja képzelődése és oidiposi hősnek önmagát látja
abban. Minden szóban, minden tekintetben jelentős
itéletet sejt: tele van önváddal, örökös nyugtalanság
gal. A szerelmi életében mindennek túlosza a fontos
ságát: mindig feldúltnak érzi kedélyét, vérzőnek sziv
sebét, kínzónak, elviselhetetlennek csalódásait.

Tele van önelemzéssel: naplót ir, melyben alig
van más, mint vád önmaga ellen; alig lehet őszintébb,

önmagához kegyetlenebb gyónást elképzelni, mint ami
lyen ez a napló. Szigorúan veszi számba minden sza
vát, tettél, - keresi a mások róla mondott itéletében
az alapot. Nincs megnyugvása: önmagával soha sincs
megelégedve. Ez már nem vallásosság: ez romantikus
betegség. A vallásos lelkület romantikus mázzal vonó
dik be, noha az minden során látszik, hogy a vallá
sosság erős benne. Hívő katholikus, aki szorosan meg
tartja egyházának törvényeit Husvéti ájtatosságát el
nem mulasztja, Albach lelkipásztorkodását odaadással
hallgatja. A vallás tanítását azzal az óhajjal fogadja,
hogy az lelkén nemesítsen, és irtózik a felesleges, csak
a lelket megzavaró okoskodástól. Megelégszik azzal, amit
a túlvilágról vallása mond ; oktalanságnak, boldogtalan
ságnak ítéli, hogy apja a vallásénál világosabb sejtel
mek után törekszik. Szereti vallásában azt, ami misztikus,
vonzza minden, ami rendkivüli. Csodálattal áll a nor
mand trappistazárda kapujában; látja, hogy «a testnek ez
a sanyargatása, minden földinek ez a teljes megvetése,
kell, hogy a lelket magasra emelje», - de hódolatába
beleszól a képzelődés is: «Vajjon fájó emlékeim nem
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utalnak-e ilyen helyre engem is? Nem fogom-e utóbb
is így végezni életemet»? Im a vallásos lélek átlép a
küszöbön, amely az alá7.atosságot és bűntudatot a
romantikus képzelgéstől elválasztl'a.

Lelkét nemes érzelmek tö tik el. Kész az önfel
áldozásra a közjó érdekében, ha hiába hozná is áldo
zatát. Szivét emberszeretet dobogtatja, amely szivesen
veti váltságul önmagát. Érdekes, hogy még a Napoleon
elleni hadakozásokat is ebben a megvilágításban látja:
«Szivesen magunkra vállalunk minden fáradságot, erő

feszítést, hogy arabláncokat szétzúzzuk ; áldozunk életet,
vagyont, hogy Európa határai közt a békét és egyet
értést, melytől egyedül függ minden boldogságunk,
ismét visszaállítsuk és biztosítsuk». Rajongója a szabad
ságnak, de nemcsak annyiban, hogy zarándokutat jár
Thermopylaehez, hanem az egyes ember sorsát illetőleg

is: egy török pasa méltatlan fogságából a saját pénzén
vált ki három öreg görögöt. Szereti a művészetet, de
inkább a báj, mint az erő alkotásait. Rafael csodálatba
ejti, Michel Angelo csaknem hidegen hagyja. A szobrá
szat, különösen annak akkor divatozó hideg klassziciz
musa, nem is művészet a szemében: annyira többre
tartja a színnel dolgozó festészetet. Megitélése itt is
az érzésre hallgat, mint a tájak szépségének osztályo
zásánál, - maga is tudja ezt, amikor a magyar föld
ugará~ dicséri.

Örökös tettvágy él benne: szégyenkezve látja,
hogy «a törököknek tudatlanságban és tétlenségben
tisztességes vetélytársaik akadtak», - a magyarok. Ez
a meggyőződés formálja később akaratát a nemzeti
reformmunka apostolává. Előbb azonban tisztán testi
életet él ez a tetterő. A sport embere: mert mindaz,
ami az egészséget előmozdítja, a testet edzi, az embert
függetlenebbé teszi s az érzékiséget háttérbeszorítja,
soha eléggé nagyra nem becsülhető. Ez ihleti hadi-
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kedvét, amely előljáróinak csodálatát vívja ki, bátor
ságát, amit csodálattal emleget az utókor. A lipcsei
futárszolgálat ugyanolyan vakmerő tett, mint volt a
Byroné: vakmerő nemcsak azért, mert ellenséges csapa
tok birtokán kellett átvágnia, de azért is, mert a kapi
tány merészelte kérdőre vonni, elhatározásra kényszerí
teni a vezért, Bemadottet. Ez a tettvágy űzi ismeret
szerzésre, ez táplálja tudásszomját, hiszen nemzetének
javára akarja felhasználni minden tapasztalatát.

Mégis van valami romantikus túlzás ebben a tett
vágyban is; valami kalandos íz, ami örökösen a fel
tünésre, az elsőségre űzi. Jól esik neki, hogy utazásai
alatt magyar prinenek nézik; uti terveinek nincs határa;
szerelmeiben is túlságosan huszáros: nem igen tudja
figyelembe venni a társadalom korlátjait. Később is,
nemzetreformáló programmja is, túlsokat ölel fel, a
lónemesitéstől a folyamszabályozásig, az Akadémia esz
méjétől a Lánchíd épitéséig, a gőzhajózástól a nemzeti
ségi kérdésig mindent. Nin.cs a reformrnunkának olyan
területe, amelyben a vezéri szerepre nem vállalkozna,
nincs a magyar nemzet előhaladásának olyan kérdése,ami
ről munkáiban nem elmélkedne. Romantikus vállalkozó
kedvének legjellemzőbb példája, hogy 1848 márciusában
hajlandó lenne a korona javára billenteni a helyzetet,
ha teljhatalmat kapna, ha minden segédeszközt, a katona
ságot is, rendelkezésére bocsájtanák. Az embernek önkén
telenül a romantikus eposzhős, Frithiof, jut az eszébe,
aki törhetetlen küzdelemre kész arájáért ; akiben - a
költő szerint -- a sólyom harci tüze és a galamb
szelidsége fért össze, aki megalázkodni és gőgösen

vállatvonni egyaránt tudott, akiben féktelen akaraterő

és hódolatos szerelem egyesült ...
Természetes, hogy ilyen reprezentativ romantikus

jellemet többet e kor nem termett nálunk, ahogy az
angoloknak is csak egy a Byronjuk, - de a jellem
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